
 

 

Servicios especializados de interpretación 
Garantía de calidad 

Interlinco  realiza  continuamente  servicios  de  interpretación  para  numerosas 
compañías.  Podemos  estar  orgullosos  de  haber  cumplido  y  superado  en  todos 
nuestros proyectos  las expectativas de calidad de nuestros clientes. La  interpretación 
es una de  las actividades principales de nuestra  compañía, nuestros  intérpretes  son 
profesionales con amplia experiencia, nativos, altamente cualificados y son escogidos 
en función del área de la interpretación.  

Cobertura internacional y en todos los idiomas 
 
Llevamos a cabo proyectos de interpretación de varias jornadas y a múltiples idiomas 
en congresos o seminarios de compañías en diversos lugares de la geografía española y 
otros países. 
 
Solicite información sin compromiso.  
 
Atención: 
Lourdes Sánchez‐Cervera 
deptradint@interlinco.com 

Últimos trabajos realizados  
Actualizado el 9  julio 2010 

Algunos de los proyectos de interpretación realizados recientemente. 

Interpretación Simultánea 
Días: julio 2010 
Lugar: Praga 
Cliente: Roca Sanitario 
Inglés, Alemán, Polaco, Rumano, Búlgaro – Español 

Por tercer año consecutivo la prestigiosa compañía Roca ha confiado en Interlinco para 
llevar a cabo los servicios de interpretación simultánea multilingüe (Diez intérpretes 
nativos para cinco idiomas) para su reunión anual internacional que tendrá lugar en 
Praga en julio de 2010. En ocasiones anteriores el cliente mostró su plena satisfacción 
por los servicios prestados. 

“Me han comentado los organizadores desplazados a Portugal que la reunión 2009 fue 
todo un éxito y quedaron muy satisfechos con los servicios prestados. Agradecer de 
nuevo a Interlinco su dedicada colaboración y apoyo en la organización del evento.” 

Susana Saldaña, 
Roca Sanitario 

Intérpretes profesionales para todos los idiomas 
Tel.: (+34) 914114614 / 914115023 Fax: (+34) 914115023 

www.interlinco.com 
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Interpretación Simultánea 
Días: 21, 28 y 29 junio 2010 
Lugar: Madrid 
Cliente: Plural Entertainment 

Inglés – Español – Inglés 

Interlinco proporcionó los servicios de interpretación simultánea en un programa de 
televisión como enlace entre el público y el invitado especial. 

 
Interpretación Consecutiva 
Días: 5, 9 julio 2010 
Lugar: Alemania 
Cliente: Hexagon Metrology 
Alemán – Inglés – Alemán 

Servicios de interpretación consecutiva para acompañar a un grupo de directivos e 
ingenieros en visitas y cursos en Alemania. 

 
Interpretación Simultánea 
Días: 22 junio 2010 
Lugar: Valladolid 
Cliente: Renault España 

Francés – Español – Francés 

Servicios de interpretación simultánea para el consejo de administración que tuvo 
lugar en Valladolid el pasado junio. El equipo de intérpretes nativos de Interlinco y la 
gestión e instalación completa del equipo técnico (cabina, CCTV, radiador de alta 
frecuencia, 50 receptores, etc.) garantizaron la máxima calidad del servicio. 

 
Interpretación Simultánea 
Días: 21 junio 2010 
Lugar: Barcelona 
Cliente: Viatges Blau Mari 
 
Rumano – Español – Rumano 

Servicios de interpretación simultánea y equipo técnico para el seminario de energía 
que tuvo lugar el 21 de junio en dicha ciudad. Interlinco proporcionó la totalidad del 
equipo técnico así como servicio de azafatas. 

 

Intérpretes profesionales para todos los idiomas 
Tel.: (+34) 914114614 / 914115023 Fax: (+34) 914115023 
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Interpretación Jurada 
Días: 3, 4 junio 2010 
Lugar: Granada 
Cliente: Entrena & Rovers Abogados 
 
Francés – Español – Francés 

Uno de nuestros intérpretes jurados, reconocido por el Ministerio de Asuntos 
Exteriores llevo a cabo con éxito la interpretación jurada para nuestro cliente. 

 
Interpretación Simultánea 
Días 22 y 23 de Mayo 2010 
Lugar: Barcelona y Madrid 
Cliente: Forética 
 
Inglés – Español ‐ Inglés 

Interlinco proporcionó los servicios de interpretación en la Forética Master Class 
organizada por Forética en Barcelona y Madrid  

El equipo técnico necesario para la interpretación simultánea fue facilitado por 
Interlinco. Nuestro cliente mostró su plena satisfacción en ambas jornadas. 

 
Interpretación Simultánea 
Días 17 y 18 de Mayo 2010 
Lugar: Zaragoza 
Cliente: Embajada de Francia 
 
Francés – Español – Francés 
Inglés – Español – Inglés 

Interlinco llevo a cabo con éxito la interpretación consecutiva para las reuniones 
bilaterales con presencia del Ministro de de ecología y energía francés. 

 
Intérprete in Situ 
Días 9 de febrero 2010 
Lugar: Madrid 
Cliente: Socoin 
 
Polaco – Español – Polaco 
Polaco – Inglés – Polaco 

Servicios de asistencia en traducción in situ en las oficinas centrales de nuestro cliente. 

 

Intérpretes profesionales para todos los idiomas 
Tel.: (+34) 914114614 / 914115023 Fax: (+34) 914115023 
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Intérprete de enlace 
Días: 14, 15 y 16 de febrero 2010 
Lugar: Varsovia, Polonia 
Cliente: Socoin 
 
Polaco – Inglés – Polaco 

Interlinco coordinó los servicios de interpretación de enlace que tuvieron lugar en 
Varsovia, para ello un equipo de interpretes nativos fue enviado a la capital polaca.  

 
 
Interpretación Simultánea 
Lugar: Ateneo de Madrid 
Cliente: Asociación Española de Metales Preciosos
 
Inglés – Español ‐ Inglés 

La Asociación Española de Metales Preciosos (AEMP), Oro y Finanzas, el Instituto Juan 
de Mariana y Portal Oro, organizaron el Gold & Silver Meeting. En dicho encuentro se 
analizaron las razones que han impulsado al alza el precio del oro y la plata, en los 
últimos años. 

Interlinco gestionó integralmente los servicios de interpretación simultánea, 
proporcionando la instalación técnica y audiovisual, así como un equipo de intérpretes 
expertos y especializados en esta área. 

 
Interpretación Consecutiva 
Lugar: Madrid 
Cliente: Embajada de Bélgica 
 
Francés – Español ‐ Francés  
 
En la Embajada de Bélgica tuvo lugar una rueda de 
prensa  con motivo  de  la  presentación  del  nuevo 
Museo Magritte de Bruselas.  
 

 
La   presentación de  lo que será este nuevo museo, dedicado a  la obra y vida de este 
emblemático artista René Magritte estuvo a cargo del Don Michel Draguet, Director de 
los Museos Reales de Bellas Artes de Bélgica. 
 
Interlinco  llevó  a  cabo  los  servicios  de  Interpretación  Simultánea    así  como  la 
instalación de todo el equipo técnico requeridos. 
 
El acto se desarrolló a plena satisfacción del cliente. 
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Algunos trabajos realizados durante el 2009  
 
 
Interpretación Multi‐Conferencia 
Lugar: Granada 
Cliente: FDI (Federación Dental Internacional) 
Inglés ‐ Español‐ Inglés  
 
Interpretación de chuchotage 
Lugar: Madrid 
Cliente: Azkar 
Alemán ‐ Español‐ Alemán 
 
Interpretación de chuchotage 
Clifford Chance España 
Inglés ‐ Español‐ Inglés  
 
 
Interpretación Consecutiva/Acompañamiento 
Comisión Europea 
Chino ‐ Español‐ Chino 
 

 
Interpretación Consecutiva 
Aurantia 
Alemán ‐ Español‐ Alemán 
 
Interpretación Simultánea 
Bodegas Codorniu y Consejo Regulador del Cava 
Español ‐ Ruso‐ español  
 

Solicite información sin compromiso 

Si desea más información o presupuesto, contacte con nuestro departamento de 
interpretación y le atenderemos personalmente. 

Atención al cliente: 
Lourdes Sánchez‐Cervera 
deptradint@interlinco.com 
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